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German & U.S. Class Action 
 news 

WINHELLER Attorneys at Law Client Newsletter – Issue 22/2010 
 

Sehr verehrte Mandantin,  
sehr verehrter Mandant, 
 
unser regelmäßiger Newsletter German & U.S. 
Class Action news informiert Sie über laufende 
und kürzlich abgeschlossene US-amerikanische 
Wertpapier-Sammelklageverfahren sowie deutsche 
Kapitalanleger-Musterverfahren. Der Newsletter 
enthält alle uns bekannten Verfahren – auch sol-
che, die nicht von unserer Partnerkanzlei Barroway 
Topaz Kessler Meltzer & Check, LLP (USA) und 
uns betreut werden. Damit ist er einer der wohl 
aktuellsten und umfassendsten kostenfreien Infor-
mationsdienste am Markt.  
 
Der Newsletter dient freilich nur Ihrer grundle-
genden Information. Er ersetzt keine individuel-
le Rechtsberatung. Eine Haftung kann daher 
nicht übernommen werden. Dies gilt insbeson-
dere in Bezug auf die im Folgenden genannten 
Fristen.  
 
Viel Erfolg beim Schützen Ihrer Investments! 
 
Mit besten Grüßen 
 
Ihr  
 
 
 
 
Martin Sach  
Rechtsanwalt 
 

Dear client, 
 
 
Our periodic newsletter German & U.S. Class 
Action news provides you with information on 
current and recently settled U.S. securities class 
actions and on German capital investor class ac-
tions. The newsletter includes all cases that we are 
aware of, including the ones which are not handled 
by our partner law firm Barroway Topaz Kessler 
Meltzer & Check, LLP (USA) and by ourselves. It is 
thus one of the most current and most comprehen-
sive free-of-charge information services on the 
market.  
 
Please note that this newsletter only provides 
general information. It does not replace indi-
vidual legal advice and we can therefore not 
assume any liability. This applies, in particular, 
to the deadlines listed below.  
 
Be successful in protecting your investments! 
 
Sincerely yours,  

 
 

Martin Sach  
German Attorney at Law 
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- USA - 
Current Securities Class Actions /                                       
Lfd. Kapitalanlegersammelklagen 

 

Institutional investors may participate in current 
U.S. securities class actions as what is known as 
lead plaintiffs. The position as lead plaintiff offers 
the investor the opportunity to directly influence the 
proceedings and to assist in determining the 
amount of damages to be paid. The investor 
does not incur any financial risks when assuming 
the position of lead plaintiff. 
 
From among the applicants, the court will select 
that lead plaintiff who most likely will guarantee to 
successfully represent the entire community of 
plaintiffs. The application as lead plaintiff must 
be filed with the court within a certain period 
which you can see from the following table (new 
cases in bold).  
 

If, as institutional investor, you want to make sure 
to be informed about possible actions at any time 
and do not want to miss any deadlines, you should 
rely on our comprehensive portfolio protection, 
which we offer free of charge (against profit shar-
ing) and in cooperation with your custodian (bank). 

 

Institutionelle Investoren können sich an laufenden 
US-Wertpapier-Sammelklagen als sog. Leitkläger 
beteiligen. Die Stellung als Leitkläger bietet dem 
Investor die Möglichkeit, unmittelbaren Einfluss auf 
das Verfahren zu nehmen und mit über die Höhe 
der Entschädigungszahlungen zu bestimmen. 
Finanzielle Risiken geht der Investor mit Übernahme 
der Leitklägerstellung nicht ein. 
 
Das Gericht wählt aus den Bewerbern den Leitklä-
ger aus, der am ehesten Gewähr dafür bietet, die 
gesamte Klägergemeinschaft erfolgreich zu vertre-
ten. Die Bewerbung als Leitkläger muss inner-
halb einer bestimmten Frist bei Gericht einge-
hen, die Sie der folgenden Tabelle entnehmen kön-
nen (neue Fälle in Fettdruck).  
 

Wenn Sie als institutioneller Investor sicher gehen 
möchten, jederzeit über mögliche Verfahren 
informiert zu werden und keine Fristen zu 
versäumen, sollten Sie sich übrigens auf unseren 
umfassenden Portfolioschutz verlassen, den wir 
kostenfrei (gegen Erfolgsbeteiligung) und in Zusam-
menarbeit mit Ihrer depotführenden Stelle / Ihrem 
Custodian anbieten.  

 

Company / Unternehmen 
 

Class Period* / Aktienerwerb  
von - bis* 

 
Deadline* /  

Fristende für 
Leitkläger* 

STEC, Inc.** 03.11.2009 - 23.02.2010 14.06.2010 

Compellant Technologies, Inc. 28.10.2009 - 07.04.2010 14.06.2010 

Frontier Financial Corporation 22.07.2008 - 16.03.2010 14.06.2010 

ProShare's Ultra QQQ Fund ETF Case 21.06.2010 

Goldman Sachs Group, Inc. 15.10.2009 - 16.04.2010 25.06.2010 

Morgan Keegan Closed-Ended Funds 06.12.2004 - 06.02.2008 28.06.2010 

Massey Energy Company 28.10.2009 - 21.04.2010 28.06.2010 

Heckmann Corporation See footnote below*** / Siehe Fußnote*** 06.07.2010 

First Regional Bancorp 01.01.2007 - 29.01.2010 06.07.2010 

Pfizer, Inc. 20.07.2005 - 23.01.2009 12.07.2010 

NBTY, Inc. 09.11.2009 - 26.04.2010 12.07.2010 

Mortgages Ltd. And Radical Bunny, 
LLC. (Ponzi Scheme / Schneeballsys-
tem) 

01.09.2005 - 03.06.2008 12.07.2010 

CommScope, Inc. 29.04.2008 - 30.10.2008 12.07.2010 

BancorpSouth, Inc. 23.07.2009 - 25.02.2010 12.07.2010 

Transocean Ltd. 05.08.2009 - 07.05.2010 12.07.2010 

City of Miami (Municipal Bonds / 
Kommunalschuldverschreibungen) 30.09.2005 - 17.11.2009 19.07.2010 



 
3 

Denbury Resources, Inc. 

On behalf of all former Encore Acquisition 
Company shareholders whose shares were 
acquired by Denbury / Betrifft ehemalige Ak-

tionäre der Encore Acquisition Company, 
deren Aktien von Denbury erworben wurden 

19.07.2010 

BP, plc (W.D. La.) 04.03.2009 - 20.04.2010 20.07.2010 

BP, plc (S.D. Cal.) 16.04.2009 - 21.05.2010 20.07.2010 

TierOne Corporation 08.08.2008 - 14.05.2010 20.07.2010 

Vitacost.com 

Common stock pursuant/traceable to the 
IPO on September 24, 2009 and the stocks 
having been purchased between Septem-
ber 24, 2009 and April 20, 2010 / Stammak-
tien aus dem Börsengang am 24.09.2009 

und Aktienkäufe im Zeitraum vom 
24.09.2009 bis 20.04.2010 

23.07.2010 

Las Vegas Sands Corp. 01.08.2007 - 06.11.2008 27.07.2010 
 
 

**  Notice reissued per Order of Court due to expansion of class period. / Neue Bekanntgabe aufgrund gerichtlicher 
Verfügung wegen Ausweitung des Erwerbszeitraums. 

 
*** Those who held shares as of 9/15/08 and were eligible to vote at special meeting on 10/30/08 and who purchased 

or otherwise acquired between 10/2/08 and 5/8/09 excluding those who acquired in exchange for China Water 
pursuant to Merger / Aktionäre seit dem 15.09.08, die auf der Sondersitzung am 30.10.08 ein Stimmrecht besa-
ßen und ihre Aktien zwischen dem 02.10.08 und dem 08.05.09 gekauft oder in sonstiger Weise erworben haben. 
Ausgenommen sind diejenigen, die ihre Aktien im Tausch gegen China Waters-Aktien infolge der Firmenfusion er-
langt haben. 

 
 
 

- USA -  
Settled Cases / Abgeschlossene Sammelklageverfahren 

 

In actions that have already been settled, investors 
concerned may assert their claims until the end of 
the respective periods (see following table: new 
cases in bold). This applies both to institutional 
investors and to private investors. 
 
In order to assert the claims, a claim form and 
appropriate documentation need to be sent to 
the Claims Administrator in the U.S. The Claims 
Administrator will then take care of the disburse-
ment of the monies. The proceedings generally 
take several months to years. 
 
 
Our colleagues in the U.S. file these claims 
automatically and free of charge for institutional 
investors relying on our comprehensive portfolio 
protection. We will gladly assist private investors 
upon individual assignment. 

 

In Verfahren, die bereits abgeschlossen wurden, 
können betroffene Investoren ihre Ansprüche bis 
zum Fristablauf (siehe die folgende Tabelle; neue 
Fälle in Fettdruck) geltend machen. Dies gilt sowohl 
für institutionelle Anleger als auch für Privatanleger. 
 
Zur Geltendmachung der Ansprüche müssen ein 
Anspruchsformular (claim form) sowie entspre-
chende Nachweise an den sog. Claims Ad-
minstrator in den USA gesendet werden. Der 
Claims Administrator kümmert sich dann um die 
Auszahlung der Gelder. Das Verfahren dauert re-
gelmäßig mehrere Monate bis Jahre. 
 
Für institutionelle Anleger, die sich auf unseren 
umfassenden Portfolioschutz verlassen, erledigen 
unsere Kollegen in den USA die Anspruchsanmel-
dung automatisch und kostenfrei. Privaten Anlegern 
sind wir gerne nach individueller Beauftragung be-
hilflich. 

 

Company / Unternehmen 
 

Class Period* / Aktienerwerb 
von - bis* 

Settlement  
Amount /  

Vergleichssumme 

 
Deadline*/   
Fristende* 

Able Laboratories, Inc. 29.10.2002 - 19.05.2009 $ 9.150.000 30.06.2010 

Adams Golf, Inc. 10.07.1998 - 11.06.1999 $ 16.500.000 03.07.2010 

Adelphia Communications Corp. 16.08.1999 - 10.06.2002 $ 6.725.000 08.10.2010** 
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America Service Group, Inc. 24.09.2003 - 13.06.2006 $ 10.500.000 16.08.2010 

Comverse Technology, Inc. (2006) 30.04.2001 - 29.01.2008 $ 225.000.000 05.08.2010 

Converium Holding AG (SEC) (n/k/a 
SCOR Holding (Switzerland) Ltd.) 11.12.2001 - 04.11.2005 $ 25.000.000 06.10.2010 

Crompton Corp. (D. Conn.) 26.10.1998 - 08.10.2002 $ 11.357.500 24.09.2010** 

DaimlerChrysler AG (2003) 19.03.1999 - 15.06.1999 $ 8.100.000 13.08.2010 

Dyadic International, Inc. 29.10.2004 - 23.04.2007 $ 4.800.000 13.09.2010 

European Minerals Corp. (n/k/a Orsu 
Metals Corp.) (Canada) 16.05.2007 - 11.04.2008 $ 2.104.210 05.07.2010 

General Growth Properties, Inc. 30.04.2008 - 24.10.2008 $ 15.500.000 19.07.2010 

Global Cash Access Holdings Inc. 22.09.2005 - 14.11.2007 $ 5.875.000 24.07.2010 

HealthSouth Corp. (2004) (Bond-
holder Class E&Y) 24.04.1997 - 18.03.2003 $ 33.500.000 29.09.2010 

HealthSouth Corp. (2004) (Bond-
holder Class - UBS Defendants) 24.04.1997 - 18.03.2003 $ 100.000.000 29.09.2010 

HealthSouth Corp. (2004) (Stock-
holder Class - UBS Defendants) 24.04.1997 - 18.03.2003 $ 117.000.000 29.09.2010 

Jos. A. Bank Clothiers, Inc. 05.12.2005 - 07.06.2006 $ 4.000.000 30.06.2010 

Juniper Networks, Inc. (2006) 11.07.2003 - 10.08.2006 $ 169.500.000 21.09.2010 

LDK Solar Co., Ltd. 01.06.2007 - 03.01.2008 $ 16.000.000 16.08.2010 

Leap Wireless International, Inc. 
(2007) 03.08.2006 - 26.12.2007 $ 13.750.000 20.09.2010 

MoneyGram International, Inc. (D. 
Minn.) 24.01.2007 - 25.03.2008 $ 80.000.000 22.07.2010 

MRV Communications, Inc. 31.03.2003 - 08.10.2009 $ 10.000.000 25.09.2010 

National City Corp. (Public Offering / 
Öffentliches Zeichnungsangebot) 01.12.2006 - 31.12.2008 $ 5.250.000 16.07.2010 

Netlist, Inc. 29.11.2006 - 17.04.2007 $ 2.600.000 02.08.2010 

NovaGold Resources, Inc. 25.10.2005 - 16.01.2008 $ 26.644.800 15.09.2010 

PE Corporation Celera Genomics 
Group 29.02.2000 - 29.02.2000 $ 11.000.000 16.08.2010 

SunOpta, Inc.  23.02.2007 - 27.01.2008 $ 11.250.000 11.06.2010 

SunOpta, Inc. (Canada) 23.02.2007 - 27.01.2008 $ 11.250.000 11.06.2010 

The Royal Dutch Petroleum Company 
/ The "Shell" Transport and Trading 
Company, p.l.c.*** 

08.04.1999 - 18.03.2004 $ 389.073.000 05.11.2010 

UTStarcom, Inc. (2004) 21.02.2003 - 21.10.2007 $ 30.000.000 30.08.2010 
 
 
**  Exception: If you previously submitted a proof of claim in prior settlements in this litigation, and that claim was ac-

cepted, you need not file a new proof of claim. 
  
 Ausnahme: Wer bereits einen Anspruchsnachweis in vorangegangenen Vergleichen im Rahmen dieses Rechts-

streits eingereicht hat, muss nicht erneut einen Anspruchsnachweis einreichen, sofern der ursprüngliche Nach-
weis angenommen wurde. 

 
*** The settlement only affects shareholders who resided outside of the USA when purchasing their shares. Further

 more, they must have purchased the shares in one of the following countries and at one of the following stock ex
 changes, respectively: Amsterdam (Euronext), London, Austria, Belgium, France, Germany, Luxembourg, Switzer
 land.  

 
 Der Vergleich betrifft nur Käufer, die ihren Wohnsitz im Zeitpunkt des Aktienerwerbs außerhalb der USA hatten 

und die Aktien in einem der folgenden Länder bzw. an einer der folgenden Börsen erworben haben: Amsterdam 
(Euronext), London, Österreich, Belgien, Frankreich, Deutschland, Luxemburg, Schweiz. 
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- Germany - 
Potential Model Actions / Potentielle Musterverfahren 

 

In order to initiate a class action, similar claims 
have to be filed in at least 9 additional cases within 
4 months from disclosing the initial application. 
This deadline is listed in the last column of the 
following table. Next to it, the general limitation 
period of a possible claim is shown. 
 
The participation in such an action is rewarding in 
particular because the disputed claim requirements 
which are of importance for all cases in the class 
action are settled in one uniform proceeding, which 
generally leads to substantial cost savings in the 
taking of evidence phase. 
 
 

 

Damit ein Musterverfahren beginnt, müssen inner-
halb von 4 Monaten nach Bekanntgabe des ersten 
Antrags auf Durchführung des Musterverfahrens in 
mindestens 9 weiteren Verfahren gleichgerichtete 
Anträge gestellt werden. Die Frist ist in der letzten 
Spalte der folgenden Tabelle aufgeführt. Daneben 
ist die allgemeine Verjährungsfrist eines möglichen 
Anspruchs angegeben.  
 
Lohnenswert ist die Teilnahme an einem Musterver-
fahren vor allem deshalb, weil die streitigen An-
spruchsvoraussetzungen, die für alle im Musterver-
fahren gesammelten Fälle von Bedeutung sind, in 
einem einheitlichen Verfahren abschließend geklärt 
werden. Dies hat in der Regel eine erhebliche Kos-
tenersparnis bei der Beweisaufnahme zur Folge. 

 

 
 

Company / Unternehmen Class Period* / Investitionszeitraum 
von - bis* 

Limitation* / 
Verjährung*  

Deadline* / 
Fristende* 

Hypo Real Estate Holding AG 27.09.2007 - 15.01.2008 15.01.20091 03.06.2010 

Hypo Real Estate Holding AG 11.07.2007 - 04.10.2008 15.01.20091 03.06.2010 

 
Please note: Which class periods will apply has not yet been decided by the court. / Bitte beachten Sie: Das zuständige 
Gericht hat noch nicht darüber entschieden, welcher Zeitraum in Betracht kommt. 

 
1 Depending on the progress of action the limitation period could possibly be extended up to December 31, 2011. We will 

announce further information when indicated. / Je nach Verlauf des Verfahrens könnte sich die Verjährungsfrist bis zum 
31.12.2011 verlängern. Näheres hierzu werden wir gegebenenfalls bekannt geben. 

 
 
 
 
 
 
 

- Germany - 
Current Model Actions / Laufende Musterverfahren 

 

For current class actions, only the general limita-
tion period (right column) needs to be considered. 
 
Should you hold shares in the companies listed in 
the table below, please contact us. We will gladly 
discuss in an individual meeting with you whether 
you are entitled to any claims and whether you 
should take legal action to assert them. 
 

 

Bei laufenden Musterverfahren ist lediglich die all-
gemeine Verjährungsfrist (rechte Spalte) zu be-
achten. 
 
Sollten Sie Anteile der in der folgenden Liste aufge-
führten Unternehmen besitzen, melden Sie sich bitte 
bei uns. Im individuellen Gespräch klären wir gerne 
mit Ihnen ab, ob Ihnen Ansprüche zustehen und Sie 
sie rechtlich verfolgen sollten. 
 

 

Company / Unternehmen Class Period* / Investitionszeitraum 
von - bis* 

Limitation* / 
Verjährung* 

MLP AG² 01.01.1999 - 31.12.2002 31.12.2012, at the 
latest / spätestens 

² There are many different class periods; please contact us for further information. / Es kommen unterschiedliche Investi-
tionszeiträume in Betracht; bitte kommen Sie bei Fragen auf uns zu.  
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* Note on the date format 
 
The date format is based on the form generally 
used in German-speaking countries 
(DD.MM.YYYY).   
 
Example: A date shown as "03.01.2009" desig-
nates January 3, 2009 and not March 1, 2009. 
 

 
* Hinweis zu den Datumsangaben 
 
Den Datumsangaben liegt die im deutschspra-
chigen Raum gebräuchliche Schreibweise 
(TT.MM.JJJJ) zugrunde.   
 
Beispiel: Die Datumsangabe „03.01.2009“ be-
zeichnet den 3. Januar 2009 und nicht etwa den 
1. März 2009. 
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Internet: http://www.winheller.com 
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